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En español. Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Gracias
por llamar a Benefits in a Car. Mi nombre es Pamela. ¿En qué le puedo ayudar? Pamela,
buenos días. ¿Cómo estás? ¿Aló? Bien, gracias. Este, me dieron este número para...
preguntar si todavía están solicitando personas, ¿perdona? Eh, nosotros no somos los
encargados de eso. Lo que nosotros hacemos es aceptar la... Perdón, eh, le damos benefici--
eh... ¿cómo le digo? Le damos, eh, lo que es el servicio de aseguranza médica a la agencia.
Ah, ok. O sea, entonces, ¿por qué me darían este número? Eh, se-se... Es un seguro para
saber si a usted le interesa inscribirse en los beneficios, si está trabajando con la, eh... No,
no, yo no estoy trabajando ahorita, yo estoy buscando trabajo. Llamé a una amiga y me dijo
que ya les había pasado un num- un número para que... mmm... para llamar, que... para
pedir el empleo, que supuestamente haya estar al 27 de este mes. No, le dieron el número
equivocado, lamentablemente. Ah, ok, gracias. Porque esto es, eh, acorde a la fecha que
usted me está diciendo. Es que nosotros le estamos dando beneficios, o sea, la opción de
inscribirse a las personas hasta el 27 y quizá a ella le dieron el número y, y tiene la
información e-errónea. Ah, ok, ok. Pero lo de ustedes también está hasta el 27. Sí, para los
beneficios de salud, sí, pero tiene que estar activamente trabajando. No, claro, dámelas .
¿Algo más? Este, gracias, ma. No, era pa-- para eso, para ver si era el número para pedir
empleo. Gracias, mi amor. Que pases buen día. Gracias a usted por llamar.

Conversation Format

Speaker speaker_0: En español.

Speaker speaker_1: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_2: Gracias por llamar a Benefits in a Car. Mi nombre es Pamela. ¿En qué le
puedo ayudar?

Speaker speaker_0: Pamela, buenos días. ¿Cómo estás? ¿Aló?

Speaker speaker_2: Bien, gracias.

Speaker speaker_0: Este, me dieron este número para... preguntar si todavía están
solicitando personas, ¿perdona?

Speaker speaker_2: Eh, nosotros no somos los encargados de eso. Lo que nosotros
hacemos es aceptar la... Perdón, eh, le damos benefici-- eh... ¿cómo le digo? Le damos, eh,



lo que es el servicio de aseguranza médica a la agencia.

Speaker speaker_0: Ah, ok. O sea, entonces, ¿por qué me darían este número?

Speaker speaker_2: Eh, se-se... Es un seguro para saber si a usted le interesa inscribirse en
los beneficios, si está trabajando con la, eh...

Speaker speaker_0: No, no, yo no estoy trabajando ahorita, yo estoy buscando trabajo.
Llamé a una amiga y me dijo que ya les había pasado un num- un número para que... mmm...
para llamar, que... para pedir el empleo, que supuestamente haya estar al 27 de este mes.

Speaker speaker_2: No, le dieron el número equivocado, lamentablemente.

Speaker speaker_0: Ah, ok, gracias.

Speaker speaker_2: Porque esto es, eh, acorde a la fecha que usted me está diciendo. Es
que nosotros le estamos dando beneficios, o sea, la opción de inscribirse a las personas
hasta el 27 y quizá a ella le dieron el número y, y tiene la información e-errónea.

Speaker speaker_0: Ah, ok, ok. Pero lo de ustedes también está hasta el 27.

Speaker speaker_2: Sí, para los beneficios de salud, sí, pero tiene que estar activamente
trabajando.

Speaker speaker_3: No, claro, dámelas .

Speaker speaker_2: ¿Algo más?

Speaker speaker_0: Este, gracias, ma. No, era pa-- para eso, para ver si era el número para
pedir empleo. Gracias, mi amor. Que pases buen día.

Speaker speaker_2: Gracias a usted por llamar.


